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See the notice on TED website

368188-2026 - Konkurrencevilkår
Frankrig – Tekniske kontroltjenester – Mission de maîtrise d’œuvre réseau pour la construction d’
un réseau de chaleur et d’une centrale d’énergie sur la Technopole Futuroscope.
OJ S 102/2026 29/05/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: DALKIA (31)
E-mail: etienne.poulin@dalkia.fr
Køberens retlige status: Offentlig virksomhed
Den ordregivende enheds aktiviteter: Produktion, transport eller distribution af gas eller varme

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Mission de maîtrise d’œuvre réseau pour la construction d’un réseau de chaleur et d’une 
centrale d’énergie sur la Technopole Futuroscope.
Beskrivelse: Dans le cadre de la réalisation d'un réseau de chaleur alimentant 33 sous-
stations, à partir d'une centrale d'Energie composée de 2 pompes à chaleur puisant l'énergie 
dans une nappe géothermique et de 2 chaudières gaz en secours/appoint, Dalkia engage une 
consultation pour concevoir et réaliser le réseau de chaleur de 5 km (tube acier pré isolé 
classe 2) et du réseau géothermique de 2,3 Km (tube PEHD) de connexion au 8 forages (4 de 
pompage et 4 de réinjection). La présente consultation ne concerne que le marché forfaitaire 
pour la partie maîtrise d'oeuvre des réseaux enterrés (hors centrale, hors sous-station, hors 
forage). La mission comprend les phases d'Avant-projet détaillée (APD), d'études de projets 
(PRO), de consultation des entreprises (DCE + ACT) Validation des travaux réalisés (VISA), 
Direction Exécution des Travaux (DET-OPC) et Opérations Préalables à la réception des 
Travaux (OPR-AOR). Les éléments de dimensionnement explicités ci-dessus sont 
prévisionnels, les éléments définitifs seront indiqués dans les documents de consultation 
phase offre.
Identifikator for proceduren: cccaac8f-d171-49c1-a0ad-65489d7556dc
Udbudsprocedure: Udbud med forhandling/indkaldelse af tilbud med forudgående 
offentliggørelse
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 71356100 Tekniske kontroltjenester
Supplerende klassifikation (cpv): 71631400 Teknisk inspektion af ingeniørmæssige 
konstruktioner, 71310000 Rådgivning inden for ingeniørvæsen og byggeri

2.1.2.  Udførelsessted
By: Chasseneuil du Poitou
Postnummer: 86360
Landsdel (NUTS): Vienne (FRI34)
Land: Frankrig

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/368188-2026
mailto:etienne.poulin@dalkia.fr
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2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: Procédure avec négociation passée en application des articles 
R21243 à R2124- 4 du code de la commande publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le 
Dossier de Consultation des Entreprises sera communiqué aux candidats justifiant des 
capacités suffisantes pour exécuter les prestations après analyse des dossiers de candidature.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/25/EU
Base juridique : Directive 2014/25/EU / Code de la commande publique -
Nonobstant, la fixation de minimum de capacité et de la notation des candidatures, l'acheteur 
se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime ses capacités insuffisantes.

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: 
Konkurs: 
Korruption: 
Tvangsakkord uden for konkurs: 
Deltagelse i en kriminel organisation: 
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: 
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: 
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: 
Svig: 
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: 
Insolvens: 
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: 
Aktiver, der administreres af en kurator: 
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: 
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: 
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: 
Ophævelse eller en lignende sanktion: 
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: 
Erhvervsvirksomheden er indstillet: 
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: 

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Mission de maîtrise d’œuvre réseau pour la construction d’un réseau de chaleur et d’une 
centrale d’énergie sur la Technopole Futuroscope.
Beskrivelse: Dans le cadre de la réalisation d’un réseau de chaleur alimentant 33 sous-
stations, à partir d’une centrale d’Energie composée de 2 pompes à chaleur puisant l’énergie 
dans une nappe géothermique et de 2 chaudières gaz en secours/appoint, Dalkia engage une 
consultation pour concevoir et réaliser le réseau de chaleur de 5 km (tube acier pré isolé 
classe 2) et du réseau géothermique de 2,3 Km (tube PEHD) de connexion au 8 forages (4 de 
pompage et 4 de réinjection). La présente consultation ne concerne que la partie maîtrise 
d'œuvre des réseaux enterrés (hors centrale, hors sous-station, hors forage). La mission 
comprend les phases d’Avant-projet détaillée (APD), d’études de projets (PRO), de 
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consultation des entreprises (DCE + ACT) Validation des travaux réalisés (VISA), Direction 
Exécution des Travaux (DET-OPC) et Opérations Préalables à la réception des Travaux (OPR-
AOR). Les prestations seront découpées en une tranche ferme et en une ou plusieurs 
tranches optionnelles qui seront définis dans les documents de la consultations phase offre. 
Les éléments de dimensionnement explicités ci-dessus sont prévisionnels, les éléments 
définitifs seront indiqués dans les documents de consultation phase offre.

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 71356100 Tekniske kontroltjenester
Supplerende klassifikation (cpv): 71631400 Teknisk inspektion af ingeniørmæssige 
konstruktioner, 71310000 Rådgivning inden for ingeniørvæsen og byggeri

5.1.2.  Udførelsessted
By: Chasseneuil-du-Poitou
Postnummer: 86360
Landsdel (NUTS): Vienne (FRI34)
Land: Frankrig

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/06/2026
Varigheds slutdato: 31/07/2027

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.6.  Generelle oplysninger
Navnene på og de faglige kvalifikationer for det personale, der skal udføre kontrakten, skal 
angives: Krav til tilbud
Offentligt udbudsprojekt, der finansieres helt eller delvist med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Andre økonomiske eller finansielle krav
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Le candidat fournit les documents suivants à l'appui de 
sa candidature : 1) FORMULAIRE DC1 incluant une déclaration sur l'honneur de n'entrer dans 
aucun des cas d'interdiction de soumissionner, ou équivalent ; 2) FORMULAIRE DC2 ou 
équivalent ; 3) numéro SIREN ou KBIS ; 4) REDRESSEMENT JUDICIAIRE : copie du/des 
jugements prononcés le cas échéant ; 5) GROUPEMENT ET SOUS-TRAITANCE : cf. art. 
5.1.12
Kriteriet vil blive anvendt til at udvælge de ansøgere, som skal opfordres til at deltage i anden 
fase af proceduren

Kriterium: Andre økonomiske eller finansielle krav
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Afin que sa capacité économique et financière puisse 
être évaluée, le candidat fournit les documents suivants à l'appui de sa candidature : 1 - 
CHIFFRE D'AFFAIRE : Déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre d'affaires 
concernant les services objet du marché, réalisés au cours des trois derniers exercices 
disponibles ; 2 - ASSURANCE DE RESPONSABILITE CIVILE : Attestation d'assurance 
Responsabilité Civile (RC) ; 3 - ASSURANCE DE RESPONSABILITE DECENNALE : 
Attestation d'assurance de Responsabilité Décennale (RD) applicable aux prestations à 
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réaliser ou alternativement, à ce stade de la procédure, une lettre de l'assureur. Concernant 
l'attestation d'assurance de Responsabilité Civile (RC), pour les montants de garanties 
minimaux exigés suivants : Garanties minimales avant réception : 3 millions d'euros par 
sinistre pour les dommages matériels dont 1 million d'euros par sinistre pour les dommages 
immatériels, consécutifs et non consécutifs ; Garanties minimales après réception : 3 millions 
d'euros pour les dommages matériels par sinistre et par an dont 1 million d'euros par sinistre 
et par an pour les dommages immatériels, consécutifs et non consécutifs. Concernant 
l'attestation d'assurance décennale couvrant les ouvrages non soumis à l'obligation 
d'assurance tels que définis à l'article L.243-1-1 du code des assurances, pour un montant 
minimum de garanties de 7,5 millions d'euros par sinistre et par an ; SOIT, à ce stade de la 
consultation, une lettre de l'assureur attestant de la capacité de l'entreprise à souscrire en cas 
d'attribution du marché ces garanties d'assurance décennale et pour un montant de garanties 
conforme à l'alinéa précédent. Il est autorisé que ces garanties soient incluses aux garanties 
Responsabilité Civiles après réception du candidat.
Kriteriet vil blive anvendt til at udvælge de ansøgere, som skal opfordres til at deltage i anden 
fase af proceduren
Vægtning (procentdel, præcis): 15,00

Kriterium: Andre økonomiske eller finansielle krav
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Afin que sa capacité technique et professionnelle puisse 
être évaluée, le candidat fournit les documents suivants à l'appui de sa candidature : 1 - 
MOYENS HUMAINS : indication des techniciens ou des organismes techniques, intégrés ou 
non au candidat, auxquels le candidat pourra faire appel pour l'exécution du marché ; 2 - 
MOYENS TECHNIQUES : une description de l'outillage, du matériel et de l'équipement 
technique dont le candidat disposera pour la réalisation du marché public ; 3 - REFERENCES: 
Une liste des principales livraisons effectuées ou des principaux services fournis au cours des 
trois dernières années indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé. La 
qualité des références indiquées sera appréciée en tenant compte de la similarité avec l'objet 
de la consultation, leur montant, leur actualité et la qualité de leur exécution justifiée par la 
production d'attestations de bonne fin d'exécution ou tout autre moyen de preuve (références 
sur des chantiers de taille équivalente). Le MOE s’engage à exécuter les missions dans le 
respect des réglementations françaises et européennes en vigueur à la date de signature du 
contrat, notamment (liste non exhaustive) : ● Code de l’environnement ● Code du travail ● 
Code de la voirie routière ● Code de la santé publique ● Réglementation DT/DICT ● Normes 
NF et EN applicables aux réseaux enterrés et aux systèmes de détection de fuite. ● 
Fascicules CCTG travaux publics (notamment fascicule 70) ● Règles de l’art relatives aux 
réseaux de chaleur D’une manière générale, tous les textes réglementaires applicables au 
projet devront être respectés.
Kriteriet vil blive anvendt til at udvælge de ansøgere, som skal opfordres til at deltage i anden 
fase af proceduren
Vægtning (procentdel, præcis): 60,00

Kriterium: Miljøledelsestiltag
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: La dimension environnementale : La dimension 
environnementale peut comprendre des éléments comme la réduction des prélèvements de 
ressources naturelles, la préservation de la biodiversité, la sobriété énergétique, la réduction 
des émissions de gaz à effet de serre ... La dimension sociale : La dimension sociale peut 
comprendre des éléments comme l'amélioration des conditions de travail, l’équilibre entre vie 
professionnelle et vie personnelle, les contrats d'apprentissage ou de professionnalisation, 
l'inclusion des personnes en situation de handicap, le recours aux fournisseurs locaux ...
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Kriteriet vil blive anvendt til at udvælge de ansøgere, som skal opfordres til at deltage i anden 
fase af proceduren
Vægtning (procentdel, præcis): 25,00
Oplysninger om den anden fase i en procedure, der afvikles i to faser: 
Det højeste antal ansøgere, som skal opfordres til at deltage i anden fase af proceduren: 3
Proceduren afvikles i successive faser. I hver fase kan nogle ansøgere blive udelukket

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.marches-securises.fr/

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://www.marches-securises.fr/
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: fransk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Beskrivelse af den finansielle garanti: Les garanties éventuellement exigées seront définies 
dans les documents de la consultation.
Frist for modtagelse af anmodninger om deltagelse: 15/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
østeuropæisk tid, centraleuropæisk sommertid
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Endnu ikke kendte
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Les éléments seront définis dans les documents du 
marché en phase offre.
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej
Retlig form, der skal antages af en gruppe af tilbudsgivere, der får tildelt en kontrakt: Le 
candidat est libre de présenter sa candidature seul, en groupement et/ou avec des sous-
traitants. Un même opérateur économique ne peut présenter qu'une seule candidature, à titre 
individuel ou en tant que membre d'un groupement. S'il s'appuie, pour présenter sa 
candidature, sur les capacités professionnelles, techniques et financières d'autres opérateurs 
économiques (par exemple un sous-traitant), le candidat doit : 1. apporter la preuve que l’
opérateur(s) économique(s) met à la disposition du candidat les moyens nécessaires, pendant 
toute la durée d'exécution du marché, en produisant soit un formulaire DC4, soit une 
attestation sur l’honneur signée par l’opérateur économique concerné sur lequel s’appuie le 
candidat ; 2. produire pour l’opérateur économique concerné : au titre de l’habilitation à 
exercer l’activité professionnelle, les mêmes documents concernant cet opérateur économique 
que ceux qui sont exigés par l'entité adjudicatrice pour le candidat à l’exclusion du DC1 ; pour 
les niveaux de capacité technique professionnel et financier, tout document parmi ceux définis 
ci-après permettant d’apprécier la capacité de l’opérateur économique au regard des 
prestations qui lui sont confiées.
Oplysninger om finansiering og betaling: Les modalités de paiement seront définis dans le 
DCE phase offre transmis aux candidats sélectionnés.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

https://www.marches-securises.fr/
https://www.marches-securises.fr/
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5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: DALKIA (31)
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline: DALKIA (31)
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Greffe du Tribunal 
Judiciaire de Toulouse
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: DALKIA (31)
Organisation, der behandler tilbud: DALKIA (31)

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: DALKIA (31)
Registreringsnummer: 45650053704622
Postadresse: 4bis rue Françoise d'Eaubonne
By: Toulouse
Postnummer: 31200
Landsdel (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Land: Frankrig
E-mail: etienne.poulin@dalkia.fr
Telefon: +33 665955446
Internetadresse: https://www.marches-securises.fr
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://www.marches-
securises.fr
Køberprofil: https://www.marches-securises.fr
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Registreringsnummer: 17310111400499-1
Postadresse: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
By: Toulouse
Postnummer: 31068
Landsdel (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Land: Frankrig
E-mail: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Telefon: +33 056133700
Internetadresse: http://www.justice.gouv.fr
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0004
Officielt navn: Greffe du Tribunal Judiciaire de Toulouse
Registreringsnummer: 17310111400499-2
Postadresse: 2 Allée Jules Guesde BP 7015

mailto:etienne.poulin@dalkia.fr
https://www.marches-securises.fr
https://www.marches-securises.fr
https://www.marches-securises.fr
https://www.marches-securises.fr
mailto:accueil1.tjtoulouse@justice.fr
http://www.justice.gouv.fr
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By: Toulouse
Postnummer: 31038
Landsdel (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Land: Frankrig
E-mail: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Telefon: +33 056133700
Internetadresse: http://www.justice.gouv.fr
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: c3de13e3-4188-4d78-a50b-6de31896de68  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 17
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 28/05/2026 14:36:33 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: fransk
Bekendtgørelsesnummer: 368188-2026
EUT-S-nummer: 102/2026
Offentliggørelsesdato: 29/05/2026

mailto:accueil1.tjtoulouse@justice.fr
http://www.justice.gouv.fr
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